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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2541/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21ης ∆εκεµβρίου 2001

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2125/95 για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης των
δασµολογικών ποσοστώσεων που εφαρµόζονται στις κονσέρβες µανιταριών και για την κατάργηση του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1921/95 σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώτος των πιστοποιη-

τικών κατά την εισαγωγή µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2201/96 του Συµβουλίου,της 28ης
Οκτωβρίου 1996,περί κοινής οργάνωσης αγοράς στον τοµέα των
µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά (1), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1239/
2001 (2), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 2 και το άρθρο 15
παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/95 της Επιτροπής (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
308/2001 (4), θέσπισε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
καθεστώτος των πιστοποιητικών κατά την εισαγωγή µετα-
ποιηµένων προϊόντων µε βάση τα οπωροκηπευτικά και καθό-
ρισε έναν κατάλογο προϊόντων που υπόκεινται στο
καθεστώς αυτό. Ο στόχος του καθεστώτος αυτού είναι να
επιτραπεί στην Επιτροπή µία συνεχής παρακολούθηση των
εισαγωγών των σχετικών προϊόντων µε σκοπό τη διευκό-
λυνση της θέσπισης των κατάλληλων µέτρων σε περίπτωση
διαταραχής ή απειλής διαταραχής της αγοράς της Κοινότη-
τας. Ο στόχος αυτός µπορεί να επιτευχθεί κατά λιγότερο
περιοριστικό τρόπο για τους εµπορευόµενους µέσω µιας
επίβλεψης σύµφωνης προς το άρθρο 308δ του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 1993,
για τον καθορισµό ορισµένων διατάξεων εφαρµογής του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2913/92 του Συµβουλίου για τη
θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (5), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 993/
2001 (6). Πρέπει κατά συνέπεια να προβλεφθεί παρέκκλιση
από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1921/95.

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2125/95 της Επιτροπής, της 6ης
Σεπτεµβρίου 1995, για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχεί-
ρισης των δασµολογικών ποσοστώσεων που εφαρµόζονται
στις κονσέρβες µανιταριών (7), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2858/2000 (8), παραπέ-
µπει σε διάφορες διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1921/95. Πρέπει, κατά συνέπεια, µε την επιφύλαξη ειδικών
διατάξεων που θα καθορισθούν, να αντικατασταθεί η εν
λόγω παραποµπή στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1291/2000
της Επιτροπής, της 9ης Ιουνίου 2000, για τις κοινές λεπτο-
µέρειες εφαρµογής του καθεστώτος των πιστοποιητικών ει-

σαγωγής, εξαγωγής και προκαθορισµού για τα γεωργικά
προϊόντα (9).

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης µεταποιη-
µένων οπωροκηπευτικών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2125/95 τροποποιείται ως εξής:

1. το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 3

1. Οι διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 της
Επιτροπής (1) εφαρµόζονται στο καθεστώς που θεσπίζεται από
τον παρόντα κανονισµό, µε την επιφύλαξη των ειδικών διατά-
ξεών του.

2. Η διάρκεια ισχύος των πιστοποιητικών εισαγωγής είναι
εννέα µήνες από την ηµεροµηνία της πραγµατικής έκδοσης
τους, κατά την έννοια του άρθρου 23 παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000, χωρίς ωστόσο να µπορεί να
υπερβεί την 31η ∆εκεµβρίου του σχετικού έτους.

3. Το ποσό της εγγύησης που αναφέρεται στο άρθρο 15
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000 είναι 24
ευρώ ανά τόνο καθαρού βάρους.

4. Στο τετραγωνίδιο 8 της αίτησης πιστοποιητικού και του
πιστοποιητικού εισαγωγής, αναγράφεται η χώρα καταγωγής και
η ένδειξη “ναι” σηµειώνεται µε σταυρό. Το πιστοποιητικό εισα-
γωγής ισχύει µόνο για τις εισαγωγές γωγής της αναγραφόµενης
χώρας.

(1) ΕΕ L 152 της 24.6.2000, σ. 1.»

2. Στο άρθρο 4, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«4. Τα δικαιώµατα που απορρέουν από τα πιστοποιητικά
εισαγωγής δεν είναι µεταβιβάσιµα κατά παρέκκλιση από το
άρθρο 9 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1291/2000.»

3. Στο άρθρο 6, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τις
ποσότητες, για τις οποίες έχουν ζητηθεί πιστοποιητικά εισα-
γωγής, σύµφωνα µε τον ακόλουθο ρυθµό:

— κάθε Τετάρτη για τις αιτήσεις που κατατίθενται τη ∆ευ-
τέρα και την Τρίτη,

(1) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 29.
(2) ΕΕ L 171 της 26.6.2001, σ. 1.
(3) ΕΕ L 185 της 4.8.1995, σ. 10.
(4) ΕΕ L 44 της 15.2.2001, σ. 33.
(5) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1.
(6) ΕΕ L 141 της 28.5.2001, σ. 1.
(7) ΕΕ L 212 της 7.9.1995, σ. 16.
(8) ΕΕ L 332 της 28.12.2000, σ. 59. (9) ΕΕ L 308 της 27.11.2001, σ. 19.
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— κάθε Παρασκευή για τις αιτήσεις που κατατίθενται την
Τετάρτη και την Πέµπτη,

— κάθε ∆ευτέρα για τις αιτήσεις που κατατίθενται την
Παρασκευή της προηγούµενης εβδοµάδας.

Οι ανακοινώσεις αυτές κατανέµονται κατά προϊόν, σύµφωνα
µε τη συνδυασµένη ονοµατολογία, και κάνουν διάκριση των
ποσοτήτων που ζητούνται βάσει το άρθρου 4 παράγραφος 1
στοιχείο α) ή στοιχείο β) αντίστοιχα.»

4. Το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 9

1. Εφαρµόζεται το άρθρο 35 παράγραφος 6 του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 1291/2000.

2. Για τις ποσότητες που εισάγονται στο πλαίσιο του
ορίου ανοχής που προβλέπεται στο άρθρο 8 παράγραφος 4
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1291/2000, εισπράττεται

πλήρης εισαγωγικός δασµός που προβλέπεται στο κοινό
δασµολόγιο.»

Άρθρο 2

1. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/95 καταργείται.

2. Κατόπιν αιτήσεως του ενδιαφεροµένου, τα πιστοποιητικά
εισαγωγής που εκδίδονται βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1921/95 ακυρώνονται για τις ποσότητες που δεν έχουν καταλο-
γισθεί κατά την ηµεροµηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος
κανονισµού. Η εγγύηση αποδεσµεύεται.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε
κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, 21 ∆εκεµβρίου 2001.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


